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Francesca Ada Babini
General Manager

The summer 2018 has been a intense golf 
season for the «golf pleasure and taste» 
team. We organized for golf tournaments 
all around Switzerlan and we produced an 
amazing video about the Crans Montana golf 
event, available now on our web site www.
golfpiaceregusto.com.  

Our vision is the «success in the networking 
world» We offer our platform to our sponsors 
and customer to create new business in the 
lifestyle world.
For next year we will cooperate also with other 
golf competition organizer to push the net-
work for our clients.

If you wish to receive our news about next 
events or edition just follow us on 

            golf pleasure taste 

L
            golf pleasure taste 

            golfpleasuretaste 

Welcome to our network !
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Route  de Saint Julien 184
 1228 Plan Les Ouates

 Phone +41 22 721 04 30
 Fax +41 22 721 04 40 

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com  

LAMBORGHINI GENÈVE
Authorised Dealer

L’âme d’une super sportive et la fonctionnalité caractéristique d’un SUV : 
voici le Lamborghini Urus, le premier Super Sport Utility Vehicle. 
Identifiable comme un authentique véhicule Lamborghini grâce à son ADN 
reconnaissable entre tous, l’Urus est également un véhicule 
révolutionnaire : les dimensions extrêmes, le design Lamborghini pur et les 
performances exceptionnelles le rendent absolument unique. La silhouette 
distinctive de l’Urus dont la ligne de coupé est légère et dynamique 
témoigne de ses origines super sportives, tandis que ses remarquables 
proportions transmettent un sentiment de force, de solidité et de sécurité.  
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LAMBORGHINI GENEVA
Authorized dealer

The Huracán performance redefines the concept of the super sports 
car and brings performance to an unprecedented level. The vehicle 
has been completely redesigned taking into account the weight, en-
gine power, suspension and, most importantly, the innovative system 
of active aerodynamics: ALA. Thanks to these interventions and the 
work of the Lamborghini team, the Huracán Performante traveled to 
the Nürburgring in a time of 00:06:52:01, making the best lap and 
becoming the fastest production car in the Temple of Speed.

Route de Saint Julien 184
1228 Plan Les Ouates

Phone +41 22 721 04 30
Fax + 41 22 721 04 40

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com
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18-hole course

• Par 72
• 6203 m
• Restaurant
• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Pro Shop

This magnificent golf course with a fan-
tastic view of Lake Geneva is located 
on a hill in Cologny, just a few kilometers 
from the city of Geneva. The topography 
is hilly and the fairways are very different. 
The complex - designed by the famous 
Robert Trent Jones - is characterized by 
undulat-ing green and bunker, especially 
hole 17, which leads to the end on a hill to 
an idyllic small lake.

GOLF CLUB DE GENÈVE
Route de la Capite 70
CH-1253 Vandoeuvres
T +41 22 707 48 00
F +41 22 707 48 20
secretariat@golfgeneve.ch 

Geneva International Motor Show 2019: 
Registrations are now open! 

The 89th Geneva International Motor Show is open to new ideas: The regulations for the 2019 
Motor Show have been made more flexible. Participants from all domains of individual trans-
portation can now inscribe. In addition, the Motor Show will better respond to the needs of both 
exhibitors and visitors and will put the emphasis on the future trends for the automobile industry. 
Inscriptions for interested exhibitors will are open since May 1 to July 1, 2018. The 89th Geneva 
International Motor Show will take place from March 7-17, 2019 at Palexpo in Geneva. 
The world of individual transportation is changing: manufacturers and suppliers must come 
to grips more and more the questions regarding the electrification of vehicles and connected 
mobility, driverless vehicles, packages of digital services or transportation services. For these 
reasons the Organising Committee of the Motor show have reviewed its General Regulations 
and will adapt a number of improvements for the Geneva International Motor Show 2019. 
The 2018 Geneva International Motor Show confirmed once again its importance as its exhibi-
tion halls were full and with the presentation of 157 World and European Premiers. More than 
660,000 visitors from all over the world were registered during the 11 public days. The highlights 
of this year’s Motor Show can be found at the official website: www.gims.swiss. 
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SIMETO JOAILLERIE-HORLOGERIE 
Complexe Rhône 8, Rue du Commerce 4
1204 Genève
T +41 22 310 32 55
info@simeto.ch
www.simeto-joaillerie.ch
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The jewelery shop offers contemporary modern creations. In a baroque setting, you will find a 
wide variety of diamond and gemstone designs in white gold, yellow gold and rose gold.

Bracelet Libellule or 18k saphirs multicolore et diamants.

Multicolored 18k Gold Sapphire and Diamond Dragonfly Bracelet
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brows, arms and underarms, legs, and much 
more. 
The program will work with participants 
through a more holistic point-of-view that 
focuses on themselves as individuals, in-
side and out. L.RAPHAEL’s unique program 
YOUNGTEEN is implementing proprietary 
treatments, including the Anti-Acne, ad-
vanced slimming solutions, laser hair removal 
(best practices after 30 years of experience) 
and the home care line for continuous care. 
The program is based on the fact that teen-
agers and young adults are in the most im-
portant growth phase of their lives. L.RAPH-
AEL’s experts instruct each teenager on the 
optimal and personal path for him/her to be 
beautiful and healthy (rather than just «copy» 
celebs), and they are received both individu-
ally and in groups.
The trigger for building the new program 
was a personal experience of L.RAPHAEL‘S 
Founder, Mrs. Ronit Raphael: «My interest in 

skin care grew from a difficult personal ex-
perience. At the age of 18, I suffered from 
minor acne, and tried a chemical peel that 
seriously damaged my skin and left me with 
second-degree burns. I spent years meeting 
with dermatologists all over the world to learn 
everything I could about skin care… Now, 
when I watch my 3 children growing, and 
challenge body concerns such as acne, nu-
tritional issues and excessive hair, it drives me 
to develop more and more effective solutions 
that can help them, and all other teenagers 
around the world.» With 30 years of activity, 
the L.RAPHAEL team has gained experience 
with young age groups, and developed an 
approach that also helps young guests ben-
efit from the program for the long term, after 
they return home.

L .RAPHAEL TEMPLE OF BEAUTY 
T +41 (0)22 319 28 28
www.l-raphael.com

L.RAPHAEL Temple of Beauty in Geneva

L.RAPHAEL Genève, the world-class lux-
ury beauty brand offers the most effective 
cosmetics treatments for the skin as well as 
exclusive technological innovations that have 
catapulted L.RAPHAEL Genève at the fore-
front of anti-aging skincare. 
The Temple of Beauty L.RAPHAEL is the flag-
ship of the swiss beauty brand with 6 floors at 
15 rue du Rhône, Geneva located since the 
2005 launch in the most prestigious shop-
ping street in Geneva.
Completely dedicated to appearance and to 
well-being, L.RAPHAEL offers 10 treatment 
rooms, 2 consultations rooms, a room to 
practice yoga and Pilates, a bronzing room 
and a beautiful hair salon on the 1st floor. 
Everything is coordinated to create a unique 
experience at every level. The customers are 
accompanied at all times during their cus-

tomized journey, knowing that they can count 
on the expertise of the L.RAPHAEL team.
The building has been undergoing a major 
renovation to instill a more glamorous and 
vibrant style to the flagship brand. The DNA 
of the house has been preserved but the 
classic style has been turned into a more 
sexy and modern one. The new Design has 
been conceived by Alexandra de Garidel, 
a renowned Swiss-French designer, well 
known for her breathtaking interiors and 
sense of daring.
Also, L.RAPHAEL is also announcing its new-
est series of treatments for teens and young 
adults. 
The L.RAPHAEL Young Program provides 
solutions to a young person’s common 
concerns, which may include: weight, acne, 
nutritional issues, excessive hair such as eye-
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Route  de Saint Julien 184 
1228 Plan Les Ouates

Phone +41 22 721 04 30
 Fax+41 22 721 04 40 

info@lamborghinigeneve.ch 
www.lamborghini-geneva.com

LAMBORGHINI GENÈVE
Authorised Dealer

La Huracán Performante redéfinit le concept de supersportive et porte les 
performances à un niveau jamais atteint jusqu'à présent. Le véhicule a été 
entièrement repensé en intervenant sur le poids, la puissance du moteur, le 
châssis et surtout en introduisant un système innovant d'aérodynamique 
active : ALA. Grâce à ces interventions et au travail de l'équipe 
Lamborghini, la Huracán Performante a parcouru le Nürburgring en un 
temps de 00:06:52:01 établissant ainsi le meilleur tour et devenant la 
voiture de série la plus rapide au sein du temple de la vitesse.

18-hole course

• Par 71
• 6080 m
• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop
• Hotel 18 rooms
• Handicap max 28.0

The golf course of the Golf de Bonmont 
will impress you with its parkland sur-
rounded by hundred-year-old trees, which 
stretches over 62 hectares and offers an 
unobstructed view of Lake Geneva and 
Mont Blanc. The course, designed by Don 
Harradine and inaugurated in 1983, was 
completely renovated in the last decade 
by his son Peter Harradine. Discover all 
our golf offers on our website!

GOLF CLUB DE BONMONT
Château de Bonmont
CH-1275 Chéserex
T +41 22 369 99 00
F +41 22 369 99 09
golfhotel@bonmont.com 
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LAMBORGHINI GENEVA
Authorized dealer

The Huracán performance redefines the concept of the super sports 
car and brings performance to an unprecedented level. The vehicle 
has been completely redesigned taking into account the weight, en-
gine power, suspension and, most importantly, the innovative system 
of active aerodynamics: ALA. Thanks to these interventions and the 
work of the Lamborghini team, the Huracán Performante traveled to 
the Nürburgring in a time of 00:06:52:01, making the best lap and 
becoming the fastest production car in the Temple of Speed.

Route de Saint Julien 184
1228 Plan Les Ouates

Phone +41 22 721 04 30
Fax + 41 22 721 04 40

info@lamborghinigeneve.ch
www.lamborghini-geneva.com
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GENÈVE COTTAGE
Route de Suisse 190 
1290 Versoix
T  +41 22 369 00 03
contact@genevecottage.com
www.genevecottage.com

Hotel Genève Cottage is a charming house 
in Versoix. This from the XVIII. Century building 
has been beautifully renovated to all safety 
standards and current environmentally friend-
ly guidelines. It is also entertained regularly.

The various bedrooms, which have been giv-
en a name rather than a number, have been 
decorated in a friendly, comfortable and 
tastefully decorated and quality way. With a 
full minibar, hotel guests are welcomed.
 
From Genève Cottage, the areas around Ge-
neva and Lausanne, such as Coppet, Nyon, 
Gland or Morges, can be reached by public 
transport several times an hour.

Absolutely everything is prepared on site, in-
cluding the jams, an enthusiasm for lovers of 
local products. 
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LADY CHARRIOL CUP CHARRIOL Watches and Jewelery  
CHARRIOL is a renowned watch and jewelery brand that also offers per-
fumes, eyewear for pens and leather goods. Founded in 1983 by the French 
entrepreneur Philippe Charriol, CHARRIOL is still an independent family brand 
today. The unique style of CHARRIOL is embodied in the famous CELTIC™ 
collection. The model series is framed by a braided rope of gold and stainless 
steel paying homage to a strong symbolic motif of this ancient civilization.

CHARRIOL creations are distributed worldwide through a network of 285 
shops and 3800 sales outlets. Find all model ranges at www.charriol.com 
or consult a watchmaker or jeweler:  
Golaz (57 Grand Rue) in Morges, Airbijoux (20 Passage Malbuisson) or Har-
old (20 Rue du Mont Blanc) in Geneva. Don’t hesitate to visit one of the 285 
BOUTIQUES CHARRIOL or one of the 3,800 sales outlets presenting the 
brand’s products all over the world!

The LADY CHARRIOL CUP was held at 
the prestigious Domaine Impérial golf 
course in Gland on 12 June for the 

second successive year. The fifty participants 
were accompanied on their round by bright 
sunshine. The Stableford single format was 
played on a course with perfect condition - 
traces of the violent storms from the previous 
day were barely visible.

The LADY CHARRIOL CUP celebrates and 
rewards women for being the best in their 
sport. These competitions were presented 
by Marie-Olga Charriol in France - Deauville, 
Chantilly, Megève, Saint-Tropez, Monaco as 
part of the Women’s Polo competition.

Marie-Olga Charriol, International Director 
of Public Relations and Events for Gene-
va watch brands, received the prize and 
addressed participants during the awards 
ceremony. The 9 winners of the competi-
tion were given CHARRIOL jewelery and 

accessories as prizes (CELTIC™ and PONT 
D’AMOUR bracelets, long 100 WAYS OF 
LOVE necklaces).
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18-hole course

• Par 72
• 6339 m
• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop

This complex has received one of the last 
undeveloped land right on the shores of 
Lake Geneva. Precise play is required 
throughout the course to avoid problems. 
The first nine holes run along a winding 
stream, the second nine are on open 
ground and are separated by small hills.

GOLF CLUB DU  
DOMAINE IMPÉRIAL
Villa Prangins 
1196 Gland
T + 41 22 999 06 00
F + 41 22 999 06 06
info@golfdomaineimperial.com
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18-hole course

• Par 72
• 6341 m
• Driving Range
• Putting Green
• Restaurant
• Pro Shop

Imagine a plateau at 1,500 meters above 
sea level, in the heart of the Alps, with a 
world-famous panorama stretching from 
the Matterhorn to the Mont-Blanc.
Against this impressive backdrop, in 1906, 
golf pioneers built the first facility. Other 
greens have sprung up on this privileged 
plateau and today there are no fewer than 
four golf courses in Crans-Montana.
Of these, the Championship Course «Se-
veriano Ballesteros», named after the name 
of his famous architect. Every year, the 
European Masters takes place there, where 
the golf elite meets for an exciting tourna-
ment. Specialized magazines have descri-
bed the 18-hole course as one of the most 
beautiful in the world.
The almost contiguous 9-hole course «Jack 
Nicklaus» has also won several awards. 
Four times he was named the most beauti-
ful 9-hole course in Switzerland.

GOLF CLUB  
CRANS-SUR-SIERRE
Rue du Prado 20 
3963 Crans-Montana
T + 41 27 485 97 97
info@golfcrans.ch

pleasure        taste

WALLIS
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Golf Pleasure & Taste Cup
GOLF-CLUB CRANS-SUR-SIERRE 03/04.08 

Début du tournoi : 08h30
Format de jeu : „Scramble“ à trois
Cocktail de bienvenue : 16h15
Cérémonie de remise des prix
Cocktail et loterie : 17h30
DJ set Franco Jannone directement de Monaco
Prix Fr. 130. - par personne incl. cocktail de 
bienvenue, apéritif et loterie

Rue du Prado 20 - 3963 Crans-Montana, Suisse 
info@golfcrans.ch
T.: +41 (0)27 485 97 97

www.golfpiaceregusto.com info@golfpiaceregusto.com Golf Pleasure & Taste

Y P N O S I A
INSPIRED IN BALI         TAILORED IN ITALY

pleasure        taste
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LUXURY SPA RESORT
NATURE IS GREAT

The Crans Ambassador dominates the pla-
teau in a bright, relaxed environment, offering 
its guests a unique panorama of the most 
beautiful Alpine peaks. 
Each of the 56 rooms and suites has private 
balconies with a magnificent view to the 
south.
The terrace and the Bar Lounge is the true 
heart of the Crans Ambassador and seduces 
with its breathtaking view. 
Chef William Weiss, in perfect harmony with 
its environment, reinvents traditional dishes 
and translates them to a true culinary expe-
rience.
Le Carnotzet celebrates Valais cuisine and 
offers besides Fondue and Raclette other 
Valaisan specialties in a typical swiss setting.

The hotel’s spa covers almost 1300 m2 of-
fering a space of absolute tranquility with a 
swimming pool, steam bath, a fitness room 
and 5 massage cabins as well as a solarium 
with a view on the Alpes.

HÔTEL CRANS AMBASSADOR 
Route du petit signal 3
3963 Crans-Montana
T +41 27 485 48 48
www.cransambassador.ch
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03.08.2018 - Soirée gourmande à l‘hôtel Crans 
Ambassador ***** - Luxury Sport Resort

5 Senses Pleasure Event

sight         sound          touch          taste          smell

AND

www.golfpiaceregusto.com info@golfpiaceregusto.com Golf Pleasure & Taste

Route du Petit Signal 3, 3963 Crans-Montana, Suisse. A partir de 20.30

WWW.GOLFPIACEREGUSTO.COM
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THE STARS OF CRANS ... IN THE 
HEART OF A QUIET AND UPSCALE 

ENVIRONMENT.

Magnificent apartment of 4.5 rooms with 
open views of the Alps, large terrace of 
60 m2 + lawn, with a floor area of ​​158 
m2, at the western entrance of Crans. 
To date, the current general condition is 
impeccably maintained, in a chalet-style 
residence, built in 2007.
Price on request

LIVING ... LIVE YOUR DREAM!

Detached 5-level chalet with outdoor 
pool. The chalet is located less than 
2 km from the center of Crans and its 
amenities in an exceptional setting. This 
miracle of 680 m2 enjoys optimal sun-
shine and panoramic views of the valley 
and the Alps. Construction of the highest 
quality, optimum comfort, spacious and 
lighted rooms ... it will seduce the most 
demanding!
Price on request

Can you describe to us your main busi-
ness activities?

We specialize in:
the construction and sale of houses and 
chalets the resale of your real estate
architecture and decoration

What kinds of goods do you offer and in 
which geographical region?

Our activities are complimented between 
the fabulous resort of Crans-Montana, 
which naturally attracts an international 
clientele, and the Plaine, where the clien-
tele is more local and offers all properties 
that can satisfy the wishes of potential 
customers. Bars/restaurants, commer-
cial, residential...

What philosophy characterizes the 
agency?

Alpes Immobilier specializes in real es-
tate and construction, its main activity 
being to find and negotiate the most 
adaptable buildings at the best price ac-
cording to the needs of its clients.
The agency is in charge of selling the 
property of its clients and of working 
closely with banks, notaries, lawyers and 
trustees from the region, who are in the 
best position to guide a prospective buy-

er during the purchase process or with 
a residency application and other anal-
yses.

Can you tell us more about your team?

Alpes-Immobilier’s teams are fully com-
mitted to their clients and are very com-
plementary: they allow us to be closer to 
our clients, to monitor the quality needs, 
and to ensure higher levels of availability.
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ALPES IMMOBILIER 
Rue du Grand‘Place 12 
3963 Crans-Montana
T +41 27 481 06 05
www.alpes-immobilier.ch

duce you with its beautiful volumes and 
its design, a harmonious decoration 
where every detail is revealed and where 
charm and elegance rhyme with refine-
ment and good taste. Price on request

ART’MONIE RESIDENCE ... AN OBJECT 
THAT AN EXCEPTIONAL PROJECT 

SUPPORTS ...

New promotion MINERGIE Crans-Mon-
tana, located on the Golf Road. This 
project was conceived with the aim of 
creating a quality residence that matches 
the real estate projects realized in recent 
years in this resort. It was studied with 
the aim to offer high-quality apartments 
and pleasant common surface decora-
tion in the style of mountain architecture. 
Each building has 5 apartments of 4 ½ 
rooms of 135 m2 to 213 m2, flexible. From 
CHF 1’270’000.-

This magnificent attic apartment will se-

A REAL GEM IN THE HEART OF THE 
MOUNTAINS!

Magnificent estate of 502 m2, located on 
the top floor of the residence, enjoy one 
of the most beautiful views of Crans-Mon-
tana. The large rooms are bright thanks 
to the numerous windows that provide 
optimal brightness. In addition, the prop-
erty offers a true relaxation area with a 
spa area with hammam, sauna, gym and 
swimming pool.
Price on request

pleasure        taste
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LE RÉGENT COLLEGE
Rue du Zier 4
3963 Crans-Montana
T +41 (0)27 4803201
admissions@leregentcollege.com
www.leregentcollege.com
info@leregentcollege.com
www.facebook.com/leregentcollege

A British international boarding and day IB World School for students aged 4 to 18 in the Swiss 
Alps town of Crans-Montana. It is governed by four principles: COURTESY, COMPASSION, 
CREATIVITY and COURAGE. It promotes critical thinking and creativity while providing the com-
petencies necessary for lifelong learning and holistic development.

UK syllabus from Reception – Year 11, leading to GCSE and IGSCE
International Baccalaureate diploma programme in the last two years of secondary school.
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INSTITUT MÉTAMORPHOSE
Laura La Spina
Esthéticienne Diplômée ASEPIB & Styliste Ongulaire
Rue Centrale 34
3963 Crans-Montana 
T +41 078 657 53 51

Institute Métamorphose

The Métamorphose Institute has been at your service since June 2011 and offers a wide range 
of treatments such as:
face care, manicure, beauty of the feet, nails, waxing, makeup etc ...

Come and enjoy a moment of relaxation and well-being.
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AU FLEURISTE

Floral creations for all your events (wedding, corporate dinner or other, gifts, 
mourning). We are committed to providing you with service and quality flowers. 

The Brèche course in Granges currently 
consists of 18 holes, which are built on an 
area of 55 ha. The route is bordered on 
the north by the Rhone embankment, on 
the east by the village of Granges, on the 
south by the cantonal road Sion - Grône 
and on the west by the protected area 
of Pouta-Fontana. In the alignment of the 
fairways, it is possible to admire the foot-
hills of Anniviers, Montana, the resorts of 
Nendaz, Vercorin, Nax and some beautiful 
peaks of Valais such as the Haut de Cry, 
The Dent de Nendaz, Mount Noble, Bella 
Tola, Crêt-du-Midi, Bietschorn, Torrenthorn 
and Illhorn.

GOLF CLUB DE SIERRE
Rue du Prado 20 
3977 Granges
T + +41 27 458 49 58
info@golfsierre.ch

18-Loch Platz

• Par 70
• 5482  m
• Driving Range
• Übungsbunker
• Restaurant
• Pro Shop
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LAUSANNE
18 holes course

• Par 72
• 6197 m
• Driving Range
• Putting Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Pro Shop

It was at the end of the summer of 1921 
that Oscar Dollfus, the initiator of golf in 
Lausanne, could hit the first balls. The 
course then includes only 9 holes. Still 
under the presidency of Oscar Dollfus, the 
course passes to 18 holes in 1931. And 
it is the war, with the famous Plan Wahlen 
which will reduce the ground with 9 holes, 
before the original route is re-opened in 
1947.
In 1996, the British architect Jeremy Pern 
applied a facelift by giving the course new 
raised greens, allowing this venerable golf 
course to appear among the most beauti-
ful courses in Switzerland.

GOLF CLUB DE LAUSANNE
Route du Golf 3 
CH-1000 Lausanne 25
T + 41 021 7848484
F + 41 21 784 84 80
info@golflausanne.ch

pleasure        taste
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CLINIC LÉMANIC
Av. de la Gare 2
1003 Lausanne
T  +41 21 321 54 44
info@cliniclemanic.ch
www.cliniclemanic.ch
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Darrell Jacobs, CEO of Clinic Lémanic gives 
advice to men who want to look after their 
appearance. «The aesthetic is not reserved 
only for women. Nowadays, many men use 
care to feel good about themselves and their 
head.»
Businessmen in a hurry will particularly appre-
ciate the painless, 100% natural, non-surgical 
treatments that will help them regain their skin 
tone in one sitting. Among the aesthetic acts 
appreciated by men, Darrell Jacobs cites the 
cutaneous firming by radiofrequency - with 
results often spectacular in only 1 session 
- Cell-Boost by the natural cells autologous 
with the immediate and lasting effect of glare, 
effective reduction of double chin by ultra-
sound.
For the small unsightly bulges of the body, 
cryolipolysis is a simple and natural way to 
chase them in 1 hour per treatment area. 
Those who can devote a few more days to 
treatment, may opt for liposculpture that al-
lows to intervene on larger surfaces.
Clinic Lémanic also has a state-of-the-art 
cosmetic dentistry practice to give men the 
desire to smile, to conquer, to seduce. Its 
«Smile» concept utilizes ultrafine veneers to 
make the smile look radiant in a lasting and 
reliable way, in one sitting if no orthodontic 
correction is needed.
Unwanted hair loss, whether genetic, result-
ing from an accident or an unsatisfactory hair 
transplant, can cause a loss of confidence in 
humans. The Hair Expert Center at Lémanic 
Clinic offers various solutions to this problem, 
in particular the technique of MICA® natural 

hair implants without surgery. This technique 
can also be used to rebuild the beard.
Finally, men will find in our department of 
plastic surgery the different possibilities of 
resorting to more intimate and specifically 
male treatments, such as gynecomastia or 
penoplasty.

THE CLINIC LÉMANIC 
FOR GENTLEMEN

DARRELL JACOBS
CEO & Co-founder of Clinic Lémanic
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«The Leading Golf Courses» strive for 
perfection and set the standard for golf 
culture at the highest level - for the ben-
efit of the people of TODAY.

LEADING GOLF COURSES OF  
SWITZERLAND
Schlachtstrasse 3
6204 Sempach-Stadt
T +41 41 925 24 24, info@leadinggolf.ch

Leading golf means controlled  
well-being quality

A TODAY golf course needs to be tested by TODAY’s golfing people, with TODAY’S 
eyes and equipment. So that members and guests - demanding people of TODAY 
- can feel completely comfortable on the golf course. That’s why the Leading Golf 
Courses can be tested over the whole season with a single best practice.

Demanding design and perfect greens 
are no longer a unique selling point for golf 
clubs in our latitudes. The term «well-being 
quality« of a golf course will continue to gain 
in importance in the future. Five Swiss golf 
clubs are currently awarded the premium la-
bel «Leading Golf», across Europe there are 
64 facilities. In order to meet the demand 
for an all-round feel-good quality, the golf 
courses have to fulfill defined quality criteria. 
Each season, each facility is tested 6 times 
by anonymous test persons on more than 
100 space, design, catering, service and 
infrastructure questions.
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MONTREUX
18-hole course

• Par 72
• 6155 m
• Driving Range
• Putting Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Pro Shop

The Montreux Golf Club was founded on 
27 September 1900 by the English Club 
and has undergone continuous develop-
ment since then. Today the golf club has 
500 members and 60 juniors.

The golf course is situated in protected 
parkland with a magnificent mountain 
backdrop, in a fog-free location above 
Lake Geneva. Thanks to the mild micro-
climate, it can be played all year round. 
In 2005, the Montreux Golf Club com-
missioned the famous American architect 
Ronald Fream to redesign the golf course. 
He succeeded in preserving the original 
character of the site and at the same time 
designing a modern space.

The cultivated greens, cleverly arranged 
ponds and undulating fairways amidst 
dense green and old trees offer varied 
golfing enjoyment. 

GOLF CLUB MONTREUX
Route d‘Evian 54
1860 Aigle
T +41 24 466 46 16
F +41 24 466 60 47
secretariat@gcmontreux.ch 

pleasure        taste
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9-hole course

• PAR 60
• 3366 m
• Putting Green
• Restaurant

The Dolder Golf Club Zurich was founded 
in 1907 and is thus one of the oldest golf 
clubs in Switzerland. The private 9-hole 
course is located in the area of ​​the city of 
Zurich and is idyllically embedded in the 
forest of the Adlisberg. Guests are wel-
come. Tee times are to be agreed through 
the secretariat. The course is located on 
the southern slope of the Adlisberg.

For this reason, the many inclines make 
the place, despite its clarity, a physical-
ly and mentally challenging experience. 
2004/05, the place was gently rebuilt and 
renewed all greens. The 9 hole course can 
be played in two passes. The deductions 
remain the same in both rounds. Slopes, 
stepped greens, bunkers and old, dense 
trees complicate the game. The course is 
not very long, but the greens are small and 
well defended. Precision is therefore more 
important than length.

DOLDER GOLFCLUB ZÜRICH
Kurhausstrasse 66
CH-8032 Zürich
T +41 44 254 50 10 
F +41 44 261 53 02
info@doldergolf.ch 

pleasure        taste

ZURICH
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WHERE THE STORK IS LANDED

Long ago, a pair of rare black storks landed 
on the roof of the original hotel. A legend was 
born - and with it the name of the hotel. For 
centuries, the Storchen has been the epito-
me of warm hospitality and personal service 
in the heart of Zurich‘s historic Old Town. Let 
yourself be pampered and discover the city.

A BRIDGE BETWEEN HISTORY  
AND TRADE

The location of the stork at the narrowest 
point of the Limmat is of great historical and 
logistical significance. As a historical witness, 
the stork reflects the history and stories of 
the city of Zurich. The hotel marks the point 
where trade routes began and journeys be-
gan. Each window offers breathtaking views 
of centuries-old architecture, bringing the 
incomparable energy of the city to life again 
and again. Thanks to its central location on 
Weinplatz, you can find some of Zurich‘s 
most popular attractions in the immediate 
vicinity. In addition, a labyrinth of winding 
streets and hidden squares just waiting to be 
discovered.

STYLE HAS TRADITION HERE

The present stork was completed in 1939 
and different architectural styles testify to var-

ious renovations. The recent redesign of the 
house combines modern aesthetics with tra-
ditional details - the result is an interior that is 
as comfortable as it is refined. Noble textures, 
fine fabrics and luxurious marble combine to 
form elegant rooms that invite you to cultivat-
ed relaxation. The historical heritage of the 
stork has been carefully preserved, so that it 
survives the time.

VIEW WITH ROOM

Surrounded by breathtaking views, luxurious 
details and modern amenities harmoniously 
come together. Each room offers unique 
views of the Limmat or the picturesque old 
town of Zurich. Amidst finely tuned colors, 
contemporary furniture and the finest mate-
rials, the Storchen offers a luxurious box seat 
for the multifaceted spectacle Zurich has to 
offer.

the stork. Our restaurants and bars attract vis-
itors and locals alike, and are of historic im-
portance to the city. Whether on a business 
trip or simply for pleasure: we invite you to en-
joy the hospitality of the stork in a relaxed way.

THE LIVING CIRCLE 

The concept „The Living Circle“ thrives on 
nature and luxury - in the most fascinating 
places in Switzerland. „The Living Circle“ is 
not a chain of hotels in the classical sense, 
but an exclusive selection of incomparable 
habitats with two hotels, two farms and two 
exquisite restaurants.

ARRIVE AND COME HOME

The stork is one of two very special houses 
that make up „The Living Circle“. Located in 
the heart of Zurich, the hotel embodies the 
essence of the city and with each visit, the in-
spiring liveliness of this place opens up anew. 
For centuries people have come together in 



55

STORCHEN ZÜRICH
Weinplatz 2
8001 Zürich
T +41 44 227 27 27
info@storchen.ch
www.storchen.ch
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the Limmat room (36 m2) or the Werdmüller 
room (20 m2). The restaurant La Rôtisserie, 
the Barchetta Bar and the Cigar Bar can also 
be rented for events.

A CITY LIKE A HOME

The «stork experience» goes far beyond the 
walls of the hotel and captures the essence 
of Zurich in all its diversity. The Limmat is a 
picturesque backdrop for the hotel - the view 
sweeps over the river far into the distance. 
Enjoy cozy hours at the Barchetta Piazza 
and experience the unique Zurich lifestyle at 
close range

A UNIQUE CITY AWAITS YOU

Whether culture or gastronomy: Zurich has 
much to offer - for guests as well as for lo-
cals. Discover the famous art collections of 
Switzerland in the permanent exhibitions of 
the Kunsthaus and the Rietberg Museum. 
Experience unforgettable orchestral con-
certs in the Tonhalle Zurich. Or visit the mag-
nificent Grossmünster - landmark of the city 
- and the nearby Fraumünster. In addition 
to the city‘s cultural attractions, you will find 
countless exclusive shops, many famous 

dining establishments and a nightlife scene 
that is well known across the country.

MODERN DESIGN IN MANY FACETTES

From spacious suites to family rooms: The 
accommodation options in the Storchen 
meet a wide variety of travel needs. Each 
stay at the Storchen is characterized by fas-
cinating views, elegant decor and modern 
facilities. Detailed, hand painted nature motifs 
on the walls meet contemporary furniture and 
furnishings. This creates clear, modern spac-
es that are both luxurious and comfortable. 
The exquisite details combine with a pleasant 
palette of neutral hues and targeted accents 
to create a wonderfully relaxing retreat.

HOW ZURICH MEANS

The Hotel Storchen has always been a meet-
ing place. This hospitality is still to be felt to-
day in its restaurants and bars and makes the 
enjoyment an experience
In the restaurant La Rôtisserie, a spacious ter-
race overlooking the river and the Grossmün-
ster provides a unique setting for moments of 
indulgence at any time of the day. The menu 
entices with innovatively interpreted classics, 
freshly prepared with local ingredients. Let 
yourself be pampered by the exquisite sea-
sonal creations of Chef Cyrille Anizan, against 
a spectacular mountain backdrop. The 
recently refurbished Barchetta Bar attracts 
locals as well as guests from near and far - 
with freshly roasted coffee and light lunches 
a day and expertly mixed cocktails in the 
evening. Finish - or start - the evening in the 
new Cigar Bar, where connoisseurs accom-
pany fine cigars with a glass of rare rum or 
cognacs. A collection of guild coats of arms 
reveals here the connection of the hotel to the 
oldest fishermen and Schifferzunft of Switzer-
land, whose guild people gather here since 
1939. The importance of the hotel as a histor-
ic meeting place is highlighted most clearly 

during the three-year-old Schifferstechens, 
organized in memory of a similar tournament 
from the Middle Ages together with the Lim-
mat Club Zurich.

ROOMS THAT WANT TO BE  
CELEBRATED

Whether for a corporate event or a private 
party: the Hotel Storchen offers the right 
ambience for your event, from sumptuous 
banquets to business conferences: the 
stork‘s top-equipped halls can be adapted 
to any event. The largest of the four rooms 
is the Salon Littéraire (42 m2). With parquet 
flooring and an impressive stucco ceiling, it 
offers a stylish setting and is ideal for larg-
er events. For small meetings and events 
we recommend our boardroom (35 m2), 
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THE ONE FOR GOLF
A Division of B&F Services GmbH
6300 Zug
www.one4golf.ch
kontakt@one4golf.ch

PS- Golf Simulator with 3D Measure-
ment & Display

•	 Test winner in all ‘Schweizer Partner’ 
categories

•	 The most precise golf simulator on the 
market

•	 With over 200 golf courses
•	 Integrated video swing analysis

With SuperSpeed camera technology, a 
new era of golf simulation has begun. 

This new technology measures and repro-
duces the swing, impact and flight of the ball 
with unprecedented precision.

Our specialty is custom-made integration 
and adaptation to the customer‘s specifica-
tions and wishes and the space available.

An extension to a 3D surround-sound multi-
media cinema experience is possible at any 
time.

Play golf at anytime and in any weather!

Consulting - Sale - Installation of golf simulators
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ZUNFTHAUS ZUR WAAG
Münsterhof 8
8001 Zürich
T +41 44 216 99 66 
www.zunfthaus-zur-waag.ch  

In the Zunfthaus zur Waag it is possible to 
dine and celebrate in a stylish old town at-
mosphere. Be inspired by Sepp Wimmer‘s 
hospitality in this historic house dating back 
to 1315. In the elegant, Zurich-style bour-
geois room on the first floor, head chef Alain 
Koenig pampers you with Zurich classics and 
creative new creations. Among its most pres-
tigious dishes is the Zürcher Geschnetzeltes 
with Butterrösti. From April to September, the 

shady terrace on the car-free Münsterhof 
invites to light summer dishes and ice-cold 
Lake Zurich wines. Enjoy the splashing of the 
Münsterhofbrunnen and the ringing of the 
church bells, while watching the swifts above 
the roof of the Fraumünster.

ZURICH AS OUR INSPIRATION:  
THE CITY ON THE DISH
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ALIBI ZÜRICH Dufourstrasse 82, CH-8008 Zürich, T +41 44 382 20 90, www.alibizuerich.ch

The alibi team is looking forward to your visit 
Francesca Cappello and Vasi Kuezevic

WE LOVE ITALIAN FASHION.
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D
E S I G N

Whether you want to handle your clients with velvet 
paws or prefer to impress them with a strong presence, 
I’ll leave that part to you. As a trained graphic designer, 
however, I‘d be happy to take my design claws out and 
set my sights on your target group!

Whether cheeky illustrations, a stylish website, graphics 
or image brochures, informative flyers or creative 
invitations - my seven senses are focused completely on 
your target group. I work quickly, reliably and - if desired 
- silently, but always in the background.

www.akidesign.ch
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MAKUMAYU is a fashion company founded 
in 2011 with headquarters in Switzerland, run 
by the fourth generation of the Palaco family 
from the Peruvian city of Arequipa.

The family is one of the pioneers in the trade 
in alpaca wool and began processing and 
exporting to Europe in the early 20th century.
The brand is composed accordingly of two 
central elements of the family history.

MAKU is derived from the name of the vil-
lage Makusani, which lies at an altitude of 
more than 4‘000 meters above sea level. 
located in the Peruvian Andes. In this vil-
lage, the Palaco family lived to buy quality 

alpaca wool. The alpaca breeders had to 
cross a river called MAYU on Quechua. In 
the 1960s, with the support of the family, a 
bridge was built in order to ensure a safe 
crossing for the alpaca breeders.

The company‘s close ties to the Peruvian 
highlands and alpaca breeders are also re-
flected in MAKUMAYU‘s social commitment 
and support for local projects.

WWW.MAKUMAYU.CH
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HAMMAM & SPA
Stauffacherstr. 60
8004 Zürich
T +41 44 241 04 27
info@stadtbadzuerich.ch
www.stadtbadzuerich.ch

HAMMAM
Already over one hundred years ago, 
our ancestors washed off the everyday 
dust in the Volkshaus. Today, the Turkish 
Hammam nourishes the soul in the city 
bath at the same time. Herbal steam 
baths and healing chalk wraps not only 
cleanse the pores deep, they also warm 
the mind - as well as the relaxation on 
the navel and the oriental refreshments 
in the relaxation room afterwards. Our 
insider tip are the original soap foam 
massages.

Being there, enveloped by comforting 
warmth. There, where soft lights glow and 
exotic smells float. Where oriental hospitality 
of Swiss quality shakes hands. To be there, 
where the distance is in the home and the 
home in the distance.

SAUNA
Turks, Russians and Native Americans have 
known for hundreds of years about the ben-
eficial effects of the sweating ritual. A special 
treat is the additional massage with birch 
branches before jumping into the ice cold 
pool - for detoxification and natural stimula-
tion of the circulation.

SPA-TREATMENTS
Whether deep relaxation, beauty or health: 
the Hammam & Spa combines selected spa 
traditions. Classic and oriental massages 
relax and increase wellbeing. Ayurvedic treat-
ments ensure detoxification and cleansing, 
thalasso therapies revitalize and tone up with 
the healing powers of the sea. And for a par-
ticularly radiant conclusion, offer our various 
beauty treatments.

THE CITY BATH OF ZURICH
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Dr. Carin Heringa

Why should a customer opt for Swiss Medical Beauty?

Dr. Carin Heringa is the founder and director of Swiss Medical Beauty Center, 
a modern private medical beauty and laser center, located in the heart of 
Zurich on the Löwenplatz. Swiss Medical Beauty Center offers its clients a 
wide range of most efficient and safe treatments embedded in an exclusive 
and elegant ambience. The range covers a wide range of facials, mesother-
apy, botulinum toxin treatment, PRP vampire lifting, hyaluronic acid wrinkle 
injection, lip augmentation, hair and tattoo removal, suture lifting, cryolipolysis, 
advanced laser body reshaping, laser face lifting, scar treatment , Elimination 
of vascular and pigment lesions, as well as skin rejuvenation treatments.

Which latest technologies do you work with?

Swiss Medical Beauty Center utilizes the Fotona‘s SP Line Laser System, a 
versatile multipurpose system that supports an exceptionally wide range of 
applications - from the 2-dimensional TwinLight® procedure for body sculpt-
ing and laser lipolyis to the 4-dimensional Fotona4D® facial procedure , Neck 
and décolleté treatments. Fotona‘s 4D laser treatment allows long-lasting 
firming and tissue padding (wrinkle reduction) without injections; an extraordi-
nary laser face lifting without invasive procedure. Other possible interventions 
with the Fotona laser are not only tattoo or pigment removals but also laser 
unsupported anti-snoring therapies. Swiss Medical Beauty Center is one of 
the Fotona competence centers in Switzerland. Swiss Medial Beauty Center 
also works with a state-of-the-art Alma Laser platform. Natural beauty through 
the hands of an experienced physician.

Natural beauty through the hands of a skilled 
doctor.

SWISS MEDICAL BEAUTY CENTER
LASER
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SWISS MEDICAL BEAUTY CENTER
Schweizergasse 14
3. OG Am Löwenplatz
8001 - Zürich
T +41 44 221 93 73
info@swissmedicalbeauty.ch
www.swissmedicalbeauty.ch
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Their specialties are thread lifts. What can that mean?

Thread Lifting is a modern anti-aging procedure, with which a maximum lifting 
result can be achieved without surgery. With this method, we bring medical 
threads of polydioxanone into the skin, which have already proven in the vas-
cular and cardiac surgery and are degraded by the body itself - a gentle, 
long-acting and minimally invasive anti-aging treatment, to youthful and well-
formed contours can help.

The fairways run through a 2 km long and 
usually about 300 m wide terrain trough the 
Krebsbach. The beautifully designed golf 
course is a real challenge for golfers of all 
levels.

A large part of the moraine landscape with 
its hills of the last ice age and the reed beds 
between them has essentially been preser-
ved and pleases the eye with its diverse 
vegetation.

GOLF & COUNTRY CLUB  
SCHÖNENBERG
8824 Schönenberg
T +41 44 788 90 40
F +41 44 788 90 45
info@golf-schoenenberg.ch 

18-hole course

• PAR 72
• 6179 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Practice bunker 
• Restaurant
• Pro Shop
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LASER PROMED
Daniela Hagen
Rebhaldenstrasse 12
8704 Herrliberg
T +41 44 500 11 11
info@laser-promed.ch
www.laser-promed.ch

My name is Daniela Hagen.
Laser Promed is the name of my 
practice.

I work with laser devices from the USA, the 
latest-generation platform technology that 

makes treatments at the highest level possible.
It makes me happy to carry out treatments that 

are safe, efficient and sustainable. I‘m talking 
about a skin rejuvenation, the removal of sunspots 

or the definitive hair removal, just to name a few treat-
ment options.

In my work as a laser technician seriousness, professionalism and 
competence are the top priority.
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COTE WEST LIVING
Showroom Ibiza
T +34 679 484 609
T +34 620 444 050
www.cotesudliving.com

COTE WEST LIVING
Im Viadukt 4
8005 Zürich
T +41 43 960 33 55
www.cotewestliving.ch

THE INDIVIDUAL LIVING OF COTE WEST 
LIVING IS ALWAYS SURPRISED OF NEW.

Famous design classics mixed here playfully 
and perfectly with exclusive accessories from 
different Countries: Exclusively in fact, the 
assortment of Caravane Paris or the ocean 
colored Dish Porcelain from Australian mud.  

And thanks to the Ibiza Showroom, Cote 
West Living makes it possible to realise ideal 
residential projects in Ibiza or Mallorca.
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IMMOHOME AG
Zollikon – Wetzikon – Suhr
T +41 44 801 1515
anfrage@immohome.ch
www.immohome.ch

WE ARE HERE FOR YOU AND  YOUR 
PROPERTY, PERSONALLY AND   

COMPETENTLY

Architecture; Remodeling and  
renovation

Do you want to generate more return on your 
property? We advise you in terms of recon-
struction, renovation, extension or cultivation 
and use of unconverted attics or unused 
reserves.

PROPERTY SALES IS A TRUST AND  
COMPETENCE SECTOR.

Immohome AG

Since 1998 we accompany our clients and 
clients as brokers, architects and building 
consultants through all life cycles of a prop-
erty.

We recognize the potential of a property 
as well as built and undeveloped land and 
realize the needs of buyers in the defined 
objectives.

Real estate; Estimate, sell and rent

Real estate is an essential part of your per-
sonal assets. In order for you, as a property 
owner, to make timely and informed deci-
sions about investments or disinvestments, 
you need a competent partner at your side.

Thanks to our experience and expertise in 
real estate valuations and the ongoing obser-
vation of the real estate market, you benefit as 
a client and thus receive a detailed assess-
ment and professional assessment of your 
property.

Free property 

valuation
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VILLA SPARRENBERG AG 
Wohngemeinschaft für Senioren 
Sparrenbergstrasse 9
8103 Unterengstringen 	
T 0800 788 887 
info@ahaa-cc.ch 
www.villa-sparrenberg.ch 

WELCOME TO THE VILLA SPARRENBERG
Family live with the best care. Whether permanently, as a relaxing holiday stay a or as a day stay 
- in the senior citizen apartment you will find the right offer for you. A 24-hour Spitex readiness 
365 days a year guarantees security.

HERE YOU FEEL GOOD
The estate Sparrenberg includes a park with 
fountains, which gives the villa a very special 
charm. Whether single or as a couple - here 
you feel just fine. With us you determine your 
daily rhythm yourself - without hospital ambi-
ence.

HOME SPITEX
The care concept of the Sparrenberg team 
is based on your wishes and needs - so that 
you feel completely well. Security guarantees 
a 24-hour readiness - 365 days a year. In ad-
dition there are exercise therapies and leisure 
activities.

Have we awaken your interest? We are happy 
to advise you personally. Mrs. Aila Haavisto is 
looking forward to your contact.

VILLA SPARRENBERG - A HOUSE WITH 
HISTORY
The Sparrenberg estate was built between 
1758 and 1760 under the patronage of Anna 
and Hans Heinrich Landolt-Hottinger and 
today is on the list of cultural assets in Un-
terengstringen, which are under protection 
under the Hague Convention in armed con-
flicts. The Sparrenberg is considered the best 
preserved Zurich estate in the Limmattal.

LIVING WITH VIEWS

The Villa Sparrenberg is located on the south-
ern slope of the Gubrist above the Limmattal, 
high enough for a spectacular panoram-
ic view of the Eiger, Mönch and Jungfrau. 
Whether from the rooms or the associated 
park - here you can enjoy a unique view.
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NAPULÉ PIZZERIA
Kirchgasse 59
8706 Meilen
T +41 44 923 02 02
info@pizzerianapule.ch
www.pizzerianapule.ch

«La pizza è poesia» da Raffaele Tromiro
The Pizzeria Napule in Meilen brings real pizza enjoyment to Meilen on Lake Zurich. 
Owner and four-time world champion Pizzaiolo Raffaele Tromiro transforms select in-
gredients into a real Neapolitan pizza. He learned his craft from the best pizzaiolos in 
Naples, the birthplace of pizza. On his travels through the world, he got the inspiration 
for his own creations. The secret of his pizza is the specially created dough recipe, 
which gives the pizza its unique taste and thus makes it a true poem.
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And home for us is the fourth generation of Calabresi, where 
our heart is - on our family estate BELLANNA. Where our 
great-grandparents commissioned the land.
We would like to share these traditions and values ​​and, of 
course, the fruits of our sun-drenched country spot in the form of 
our top-quality organic olive oil. And we would like to share them 
with you! Become a BELLANNISTA with an olive tree sponsor-
ship: Benvenuto nella nostra famiglia!
bellanna.ch

Home is where family is.
BELLANNA - DAL 1899

In Calabria, family is an inviolable institution of trust, where 
values ​​are up held and traditions have been handed down from 

generation to generation for centuries.
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PODERE BELLANNA GMBH
Schornäglenstrasse 6
8623 Wetzikon
T +41 79 174 09 09
www.bellanna.ch

La famiglia Bellanna
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9-hole course

• PAR 64
• 3978 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Fitness
• Golf school
• Pro Shop

We look forward to welcoming you in the 
new season. To get back into shape, our 
driving range is just right. The short game 
as well as the long strokes can train you 
optimally, only in this way you quickly re-
gain the feeling and the rhythm for the dif-
ferent strokes.

SWISS GOLF BUBIKON
Kämmoos
CH-8608 Bubikon
T +41 55 253 23 53
F +41 55 253 23 54
info@swissgolfbubikon.ch
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pleasure        taste

Located on a beautiful plateau, just 15 
minutes from Zurich, Kloten and Winter-
thur, is the well-maintained Winterberg Golf 
Park. Enjoy a breathtaking view at a game 
on the 9-hole golf course, true to our mot-
to: «Just like during the holidays, only clos-
er». In Winterberg, everyone is welcome: 
from the beginner to the green fee player 
to the single handicapper. The cared for 
place with great dedication, the modern 
driving range with 3-hole short course, and 
the tasteful cuisine in the restaurant make 
the place for all visitors extremely attractive. 
The beautiful water hazards and natural bi-
otopes, as well as the well-placed bunkers 
require a precise game. The city and yet 
very natural golf experience will enchant 
you.

WINTERBERG  
GOLF & ACADEMY
Kleinikon 13
8312 Winterberg
T +41 52 345 11 81
info@golf-winterberg.ch 

9 holes course

• PAR 70
• 5462 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• 3 holes course
• Restaurant
• Golfschule
• Pro Shop
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Golf Pleasure & Taste Cup
Golfplatz Winterberg22.04.2018

Begrüssung: ab 8.30 Uhr
Turnierstart: 10.00 Uhr
Willkommensgetränk: 13.00 Uhr
Preisverleihung: 14.30 Uhr
Cocktails: 15.00 Uhr
Lotterie: 15.30 Uhr

www.golfpiaceregusto.com info@golfpiaceregusto.com Golf Pleasure & Taste pleasure        taste

Welcome: from 8:30 am  
Tournament start: 10:00 am 
Welcome drink: 1:00 pm Award 
ceremony: 2:30 pm 
Cocktails: 3:00 pm 
Lottery: 15.30
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studio in a disused pasta factory in Winter-
thur. In 2001 I ventured the step into the USA, 
more precisely to a jewelry fair in New York. I 
received an invitation from an American Ex-
hibitors‘ Committee, which I met through the 
De Beers Award. So it happened that after 
the exhibition in NY by a jury of experts, I re-
ceived the New Designer Award 2001 for de-
sign excellence from the fair for my jewelery. 
That was an indescribably nice feeling.

MY DOMICILE
In 2006, about 20 years later, I returned to my 
roots because the shop, which was vacated 
in the old town of Winterthur, found me. I call it 
that because I was not necessarily fixated on 
a shop. Due to my enormous travel activity 
with my collection, I have seen many special-
ty shops. That‘s why I knew right away, that‘s 
it! Two medium-sized windows, shop 45 m2, 
view of the city park, just awesome.
My studio is set up in the adjacent adjoining 
room of the shop, so I can easily switch bet-
ween advice / sales and production. That‘s a 
good thing, because here the customer has 
the certainty that his piece of jewelry in the ad-
joining room will have its origin. Transparency 
is an important issue, which is why I also invi-
te you to take a piece of jewelery in between 
to avoid misunderstandings. Mutual satisfac-
tion is a central point in my work. I want my 
jewelery to become one of the favorite pieces 
of jewelery and to displace other creations. 
My creations should be worn and not disap-
pear into a «box».

WHY DID I BECOME A GOLDSMITH?
The fact that I trained goldsmiths comes from 
the fact that I like to hold the threads or the 
overview of the work to be done. I just en-
joyed the meticulous work and that after a 
few hours a finished piece of jewelry on the 
workbench. I did my training in Winterthur, 
then at one of the leading goldsmiths in the 
city, who lived almost exclusively on commis-
sions. That was particularly exciting, because 
I always knew who gets the piece of jewelry, 
a nice and motivating experience. I remai-
ned faithful to my profession and became 
a workshop manager at 25 years in a major 
jewelry trading company. This was a kind of 

life school, also in terms of jewelry production 
and employee lead.

AWARD AND RECOGNITION
I wanted to go my own way by winning the 
De Beers Diamonds International Awards 
in 1998. That‘s why I ventured the way of 
self-employment. Through my work as a stu-
dio boss, I had contacts to specialist shops 
and so I began to work with my own designs 
to acquire more specialist shops. It was an 
exciting time to present your own designs to 
trade fairs such as the Jewelery and Watches 
Fair in Basel or Inhorgenta Munich to an inter-
national trade audience. At that time I had the 
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OLIVER PASETTO
Stadthausstrasse 59
8400 Winterthur
T +41 52 222 50 50
goldschmiede@pasetto.ch
www.pasetto.ch

present the gold coins to be sold clean and effective. That’s where my many years of trade fair 
experience came to fruition.

WHAT CAN THE JEWELRY-INTERESTED CUSTOMER EXPECT FROM ME.
What makes me so special? Actually nothing! Except that I could enjoy a solid and traditional 
education and became an all-rounder through the years. I can still mount rings as usual in the 
past. Create my own models and find my way around today‘s Modern Goldsmith 2.0 with his 
CAD. I only use CAD on request, because I really want to provide my customers with solid 
manual work. All stones are taken in the house by myself, only pavé works and engravings 
are made externally by the specialist. So the jewel almost everything is made from one hand.

AM I AN ARTIST?
Rather I would say service provider, but if the teasing out of a client‘s mental vision can be put 
into an exact form, then I let that apply. My personal happiness depends more on customer sa-
tisfaction than on created forms that advertise clientele in the shop window. The art as a whole 
lies in the smile of a customer‘s face after a successfully completed mission.

Therefore, my full concentration is the first 
customer discussion, I question, briskly, 
propose and try to come to the essence by 
means of an exclusion process. Only when I 
have enough suggestions from the customer 
does the creative engine start to work in my 
head. With a possible visualization or model 
then it goes into the first round of talks. Thus, 
the piece of jewelry takes on its shape with 
the cooperation of the customer. I put my 
creativity at the customer‘s disposal, so that 
the customer ultimately gets the piece of je-
welry that he carries in his ideas.
My design is a mostly reduced design lan-
guage that has been brought to the point. 
You could say sober or German design lan-
guage. The implementation of it is a little more 
Latin, playful and subtle. Ultimately, the stone 
of desire should be in the spotlight and radia-
te its magic. I just provide the creative frame-
work so that the stone can show its full effect.
First and foremost, I work for my clientele, 
which is ready to inform itself on site and 
seek a technical discussion. Since jewelery 
is a long-lasting product, in my opinion, more 
time should be put into the development 
process from the customer‘s point of view. 
My clients appreciate my patience, which 
I apply for your jewelery concerns over and 
over again and thus strive for the best pos-
sible solution. I like the happy faces after a 
successful deal.
In addition, I also receive design orders from 
outside, such as an exhibition concept for the 
Numinismatikbereich a bank that wanted to 
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YOUR YOGASTUDIO 
IN ZURICH OERLIKON
YOGACULTURE.CH

18 holes course

• Par 71
• 6015 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant

Golf at the highest level - Golf Kyburg 
ennobles the Rossberg
On Golf Kyburg you move on the former 
horse pastures of the proud Kyburgers, 
who once had their magnificent headquar-
ters nearby. Nestled in a peaceful clearing, 
the grounds with the 18 Hole Champion-
ship Course and the La Gloria Restaurant 
are not historical, but trend-setting. Golf 
Kyburg is surrounded by nature and can 
be reached quickly and comfortably in 20 
minutes from the center of Zurich.
Designed by golf architect Kurt Rossk-
necht, the Par 71 and 6015m 18 Hole 
Championship Course is a golfing chal-
lenge and a natural experience in one. The 
fairways are romantically embedded in a 
forest clearing with lots of mature trees. 
Numerous streams bring movement to the 
terrain and into play. No two holes are alike 
and even connoisseurs of the course are 
challenged again and again.
As part of the Leading Golf Courses as-
sociation, Golf Kyburg meets the highest 
quality standards.

GOLF KYBURG
8310 Kemptthal
T +41 52 355 06 06
info@golf-kyburg.ch
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WEINGUT NADINE SAXER
Bruppachstrasse 2
8413 Neftenbach
T  +41 52 315 32 00
F  +41 52 315 32 30
nadine@nadinesaxer.ch
www.nadinesaxer.ch
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Welcome to the winery
Nadine Saxer

In our 8-hectare family business in a prime 
location in the Winterthur wine country, we 
cultivate a natural cultivation. In doing so, we 
take the laws of nature into account and treat 
the available resources with care. With much 
manual work and passion, excellent wines 
are produced.
Our winery has been a family business since 
its foundation by Jürg Saxer in the 1990s.  
Today, it is run by his daughter Nadine with 
husband Stefan Gysel Saxer and a team of 
knowledgeable staff.

In addition to the quality of the wines, catchy 
names such as «Nobler Weisser», «Nobler 
Blauer» or «Der Sonder» contribute to the 
success of our goods. It sits enthroned in the 
midst of the vineyards proudly over Neften-
bach and understands it again and again to 
combine tradition and innovation.

Born as a winegrower’s daughter, I was already connected with vines and wine 
from an early age. Today I work and live with my family of five at the winery. I am 
pleased to welcome you personally at the winery.
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SEEHOTEL WALDSTÄTTERHOF
Waldstätterquai 6 - 
6440 Brunnen
T +41 41 825 06 49
sales@wldstaetterhof.ch
www.waldstaetterhof.ch

The Seehotel Waldstätterhof has a 147-
year tradition as a host with heart and 
soul. A house in which the charm of the 
Swiss pioneer era meets the highest 
level of comfort, perfect hospitality and 
the unique location on Lake Lucerne. 
As a proven golf hotel, we are friends 
of Golf Club Axenstein. You‘ll be there in 
10 minutes! And if the weather doesn‘t 
play along, our indoor golf simulator will 
still make your stay a pleasure. Just like 
our SPA landscape, two exquisite restau-
rants, a bar and an atmosphere to relax, 
feel good and enjoy.

Welcome to our website!

A HOUSE WITH A GREAT TRADITION.
AND A PASSION FOR GOLF.
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BLUÄMÄ-EGGÄ
Tellsgasse 14
6460 Altdorf/UR
T +41 41 871 11 09
info@bluaemae-eggae.ch
www.bluaemae-eggae.ch

NO PRESENT CAN SURPRISE YOU  
LIKE FLOWERS!

In our Bluämä Eggä you will certainly find the right thing, no matter what the occasion. We will 
gladly advise you in the composition of your flowers, give you useful tips on durability and care, 
and we always focus on your flowery wishes.
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Apartments with hotel service  
from Radisson Blu

The Gotthard Residences will be inaugurated 
by Christmas. In a new independent building 
there will be about 100 units ranging from 
practical studios to spacious apartments with 
multiple rooms, up to luxurious penthouses. 
The owners can take advantage of the rates 
reserved for them in the restaurants, in the fit-
ness and wellness center, on the golf course 
or on the ski slopes. Thanks to a solution 

comparable to the membership of an exclu-
sive club, residence owners enjoy many oth-
er advantages such as preferential booking 
process management, invitation to particular 
events and much more. So your apartment 
becomes a real place of good alpine retreat 
with a dedicated service.

ANDERMATT - The attractive  
year-round destination.

A house in the mountains can not ignore a ski 
area up to expectations nearby, kilometers of 
slopes where you can have fun going down 
the snowy slopes with skis or snowboarding 
on your feet. That‘s why Andermatt is turn-
ing into a fascinating and exclusive tourist 
destination ready to welcome thousands of 
visitors all year round, and has become the 
largest ski resort in Central Switzerland, with 
its 120 kilometers of slopes located in a 
snow-covered region sure.
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18 holes course

• Par 72
• 6127 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant
• Bar

ANDERMATT SWISS ALPS GOLF 
COURSE
The Club House
Reussen
6490 Andermatt
T +41 41 888 74 47
golf@andermatt-swissalps.ch

A golf course that harmoniously adapts to 
the natural terrain and offers exciting and 
challenging sports. A golf course that turns 
golf into an adventure in the midst of an 
impressive mountain world.
The 18-hole, par 72 championship golf 
course of Andermatt Swiss Alps is locat-
ed in the beautiful Urseren valley between 
the mountain villages of Andermatt and 
Hospental - surrounded by mountains and 
the Reuss. The course offers a first-class, 
high-alpine golf experience for both en-
thusiastic amateur golfers and ambitious 
tournament players.

For the first time, starting this winter season, 
it will be possible to ski up to Sedrun and 
return to Andermatt, always on skis. It‘s the 
big news of the winter of 2018-‘19 which is 
already enjoying a lot of interest among fans 
all over Europe, ready to come and discover 
the new slopes built on slopes so far unex-
plored. This was possible thanks to the con-
struction of ten plants (four new, five replaced 
and one renovated). At the same time, arti-
ficial snow-making systems, runways and 
restaurants were also built. The new SkiArena 
Andermatt-Sedrun has in fact become the 

largest ski resort in Central Switzerland and, 
thanks to its variety and guaranteed snow 
cover, is one of the most interesting in Swit-
zerland. Ambitious skiers find their ideal ter-
rain on the Gemsstock, while the Nätschen-
Gütsch with its sunny slopes attracts families 
and passionate skiers alike. It is no coin-
cidence that the magazine Fit for Fun has 
elected the SkiArena Andermatt-Sedrun best 
ski resort in the Alps.
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Golf Pleasure & Taste Cup
 Golfclub Andermatt Realp08.09.18 

Anmeldung im Golfsekretariat: 8.00-10.00 Uhr 
Turnierstart: 9.00 Uhr
Spielformat: Stableford
Turnierende: 16.00 Uhr
Willkommensgetränk: 16.15 Uhr
Preisverleihung: 16.45 Uhr
Cocktail und Lotterie: 17.30 Uhr

Turnieranmeldung über das Sekretariat oder Golf Suisse.
• Anmeldeschluss bis spätestens Freitag 07.09.2018, 12:00 Uhr 
• Startliste verfügbar über das Sekretariat oder Online über Golf Suisse ab 
Freitag 07.09.2018, 14:00 Uhr
Golfclub Andermatt Realp
Wittenwassserstrasse 1, 6491 Realp
Tel. +41 41 887 01 62

www.golfpiaceregusto.com info@golfpiaceregusto.com Golf Pleasure & Taste

9 holes course

• Par 66
• 4154 m
• Restaurant

GOLFCLUB ANDERMATT REALP
Witenwassernstrasse 1
Reussen
6491 Realp
T +41 41 887 01 62

Golf at the Gotthard
Our golf course in Realp is shaped and 
built by weather and ice. A golf course that 
harmoniously adapts to the natural terrain 
and provides exciting and challenging 
sports. A golf course that turns golfing into 
an adventure in the midst of an imposing 
mountain world. Our place is most likely 
to be called the «alpine golf course in the 
world».
Something nostalgic please? The club-
house is housed in a former army building. 
We offer the right menu for every occasion. 
Take a seat and let yourself be pampered 
in the restaurant or on the garden terrace.
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Restaurant & Rooms
LIFE IS TOO SHORT FOR BAD FOOD.

RESTAURANT & ROOMS BÄREN 
Gotthardstrasse 137
6490 Andermatt
welcome@baeren-andermatt.ch
www.baeren-andermatt.ch

The restaurant is an award - winning gour-
met restaurant with a cozy fireplace. Here 
you can enjoy fine Ticino cuisine with 
French and Italian influences.

Bears is passion and love for work, com-
bined with courtesy and sympathy and 
topped with good food. Cheap prices and 
authenticity of the rooms, which fit perfectly 
into the image of the Swiss Alps.
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In the village of Andermatt, just a few me-
ters from the Gemsstockbahn, lies the 
Hotel Bären restaurant & rooms. The bear 
is one of Andermatt‘s oldest buildings and 
has recently been rebuilt in an environ-
mentally friendly way. The historic archi-
tecture was retained. The six rooms with 
private toilet and shower are friendly and 
simply furnished.
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THE CHEDI
ANDERMATT

SWITZERLAND
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ALPINE, ASIAN, AUTHENTIC

The Chedi Andermatt will captivate and move you. 
With its authenticity, the unusual liaison of Alpine 
chic and Asian expression. Lifestyle at The Chedi 
Andermatt is the result of the successful mix of 
tradition and nature that is expressed in the res-
olute use of materials from the region. Star archi-
tect Jean-Michel Gathy combined Alpine chic with 
Asian features to create an interior design that 
oozes warmth and openness, an intimacy that is 
underlined by repeated design elements.
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THE CHEDI ANDERMATT
Gotthardstrasse 4
6490 Andermatt
T +41 (0)41 888 74 88
www.thechediandermatt.com
info@chediandermatt.com
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ROOMS AND SUITES

Dream away in The Chedi Andermatt 
in one of the 123 exclusive rooms and 
suites. And allow yourself to be spirited 
away to an Alpine/Asian world by the 
look of dark wood, soft leather sofas and 
gentle colours.

RESTAURANTS

The Chedi Andermatt represents excep-
tional luxury and service. But also dining 
at the hotel makes a clear culinary state-
ment. Choose from four different exqui-
site offers and indulge yourself in the 
world of perfect taste.

THE SPA AND HEALTH CLUB

Immerse yourself in our world of calm 
and relaxation. On 2,400 square metres, 
we provide you with an integral spa and 
health concept which makes us one of 
the most attractive wellness hotels in 
Switzerland. We will impress you with 
our generous pool and sauna area, the 
Tibetan Relaxation Lounge as well as Far 
Eastern treatments customised to suit 
your personal needs.	

AND MUCH MORE …

At the heart of the Swiss Alps, 1,447 
meters above sea level, this exclusive 
hotel in Andermatt will captivate your 
imagination with its 123 elegant rooms 
and suites, four outstanding restaurants 
and bars, a modern Health Club and 

exceptional spa area. The Chedi Ander-
matt offers a glimpse of another world 
and views of an unforgettable piece of 
Switzerland.
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BADEN AT THE SOURCE OF THE RHINE

Alpine Wellness for connoisseurs: The Bogn 
Sedrun, not far from the source of the Rhine, 
is an insider’s tip for relaxing in an impressive 
mountain setting. Only a few kilometers from 
the Oberalp Pass and with access to the Gla-
cier Express and the Gotthard route, the spa 
and adventure pool offers the perfect ambi-
ence for a very personal break. With a dream 
view into the mountains of the Surselva and 
in the immediate vicinity of the golf courses 
of Sedrun and Andermatt, various saunas 
and steam baths, Kneipphof and relaxation 
bath as well as a panoramic terrace invite you 
to unwind in Bogn Sedrun. In modern archi-
tecture and relaxing environment, every golf 
day will find the perfect finish. And if you like 
it more sporty, you will find a 25-meter swim-
ming pool at over 1400 meters above sea 
level in the adventure pool.

www.bognsedrun.ch
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HOW YOU GET THIS IDEA OF BEING A  
PAINTER? 
I have always been creative growing up and was 
interested in literature, art history and theatre. I 
moved from Singapore to Switzerland 9 years ago 
and have travelled extensively all over the world. 
I was fascinated by the landscape in Switzerland 
and how changes in seasons can unveil different 
facets of natural beauty around me. 
I started painting in early 2016 because of a par-
ticular photo that I took of melting ice on Grimsel-
see in Andermatt. It looked so surreal and magical 
that I told myself I have to paint it. Since that first 
painting, I begin drawing most of my inspiration 
from nature and my travels around the world. 

WHICH ARE YOUR FAVORITE SUBJECTS AND 
WHAT ARE YOUR NEXT TRENDS? 
I love painting landscapes and cityscapes. I am 
currently working on 2 very different concepts 
– one is a series of nautical-themed paintings, 
and the other is about alpine animals and their 
alter-egos. 
I want to move away from an impressionistic de-
piction to a more abstract rendering of my sub-
jects. I want to use mainly colours and lines to 
reduce buildings and nature to their base forms. 
I also want to inject more fun and humour to my 
subjects. 

WHAT IS YOUR MESSAGE YOU WANT TO 
TRANSFER?
I always use strong vibrant colours to capture na-
ture’s beauty and to convey positive emotions; 
I want to transport the viewers of my art into my 
canvas and experience the peace and tranquillity 
of a winter wonderland, or make them feel the en-
ergetic pulse of a bustling city. 

Amy Ang Art
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Golf at the highest level - 2 x 18 holes 
in the most beautiful location 
Around 1300 members have access to 
2 x 18 hole championship courses, gen-
erous practice facilities, and an attractive 
infrastructure on about 150 hectares in a 
spectacular scenic location. Golf Sempach 
is the largest golf resort in Switzerland and 
is located in the Lucerne - Zürich - Basel 
triangle. Golf Sempach is a member of the 
Leading Golf Courses Quality Association. 
It is the only golf course in German-speak-
ing Switzerland to be included in «The Rolex 
World‘s Top 1000 Golf Courses» together 
with five other Swiss golf courses. It has 
also been ranked among the world‘s lead-
ing golf resorts by Golf Digest.
The 6637 meter long 18 hole par 72 
Woodside championship course is the 
longest championship course in Switzer-
land and is the venue of the European 
Challenge Tour. The 18 hole par 70 Lake-
side championship course (5591 meters) is 
a panoramic experience with a clear view of 
the Alps and Lake Sempach. Both 18-hole 
championship courses bear the signature 
of golf architect Kurt Rossknecht. 

2x18 holes course

• Par 72/70
• 6637 m/5591 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant

GOLF SEMPACH
6024 Hildisrieden
T +41 41 462 71 71
info@golf-sempach.ch

LUCERNE
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LUCERNE GOLF CLUB
Dietschiberg
6006 Luzern
T +41 41 420 97 87
F +41 41 420 82 48
info@golfclubluzern.ch
www.golfclubluzern.ch

Rolf Stauffer
Mentalcoach

Walter Pitchford
Dynamic Movement Coach

The Lucerne Golf Club was founded in 
1903, making it the third oldest in Switzer-
land.
A round of golf on the gently rolling hills in 
the immediate vicinity of the city of Lucerne 
is an experience: the traffic-free parkland 
offers spectacular views of the mountains, 
and the varied course makes every shot a 
sporting challenge.
The gastronomy is at the heart of the club 
and invites you to end the day in peace. 
The culinary offer is sporty, well-groomed 
and creative!

18 holes course

• Par 73
• 6078 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant

BodyMind.Golf is a novel 
combination of two disciplines for personal 
development of your golf game. Our con-
cept is based on individual body dynamics 
and an awareness of thought activity for 
optimizing effortless swing movement. This 
allows you to play golf with your true (often 
hidden) potential in a healthy way.

Sign up free-of-charge without obligation:
www.bodymind.golf/go/vk/

- swing healthily without pain
- play more consistently
- play longer and more precisely
- be mentally strong
- for a free and relaxed swing

6-week online  

video training.

Better golfing in 60 

seconds.
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9-hole course

• PAR 66
• 3978 m
• Driving Range 
• Restaurant

The beautifully situated 9-hole golf course 
Bürgenstock has had a remarkable history. 
Since 1928, a peerless complex has been 
created, step by step, which blends in 
wonderfully with the surrounding land-
scape.

The golf course belongs to Bürgenstock 
Resort and is used by hotel guests, green 
fee players and club members. Over the 
decades, famous personalities such as Sir 
Sean Connery, Audrey Hepburn, Sophia 
Loren and many other celebrities who 
were drawn to the beautiful mountain time 
and time again have played golf here.

The golf course is set in the middle of a 
hilly forest landscape and features rugged 
rock formations which were shaped by the 
wind over centuries.
 
It is not without reason that it is known as 
one of the most beautiful pre-Alpine golf 
courses in Switzerland. The scenery of 
the surrounding Central Swiss mountain 
landscape and the idyllic surroundings 
of the Bürgenstock guarantee a unique 
experience.

GOLF CLUB BÜRGENSTOCK
c/o Bürgenstock Resort 
6363 Bürgenstock
www.golfclub-buergenstock.ch
info@golfclub-buergenstock.ch



GRAND HOTEL NATIONAL
Haldenstrasse 4
6006 Luzern
T +41 41 419 09 09
F +41 41 419 09 10
info@grandhotel-national.com
www.grandhotel-national.com
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«We warmly, personally and apprecia-
tively commit ourselves to your wishes 
with individual service of world and with 
a hospitality, which is noticeably lived by 
the entire hotel team. 
Our Grand Hotel has everything in one: 
the luxury accommodation for your most 
beautiful vacation, the ideal business 
meeting place, the anchorage on long 
journeys, a place of culinary delights, 
a mirror of the big world and in itself a 
living microcosm, in which one likes to 
return dips. Let us pamper you.»
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CASA TOLONE  
RISTORANTE - VINOTECA
Fluhmattstrasse 48
6004 Luzern
T +41 41 420 99 88
casatolone@bluewin.ch
www.casatolone.ch

The family-owned Casa Tolone traditional Italian dining culture is 
celebrated in its original form since 1995th In a quiet location on 
the outskirts of Lucerne‘s old town on the Fluhmattstrasse, the 
atmospheric restaurant and the idyllic garden terrace invite you 
to linger. A kitchen that impresses with its simplicity, homemade 
specialties and a varied seasonal offer. These are accompanied 
by fine wines from our own Vinoteca. The «Sala Barolo» and the 
«Saletta Chianti» can accommodate banquets up to 50 people.
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HEIDILAND
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With a great attention to detail and care for 
the perfect green, the Bad Ragaz golf club 
offers up a special golfing experience. Our 
course is embedded in a unique moun-
tain panorama and magnificent park. As 
a member of Leading Golf, we strive for 
perfection so that discerning guests feel 
completely at home with us.

The 18-hole PGA Championship Course 
has been a member of the «Leading Golf 
Courses» quality- and value-driven com-
munity since 2007 and has just become 
a member of «World of Leading Golf» this 
year. These memberships attest to the 
golf culture and philosophy of «striving for 
perfection». It is also the only golf course 
in Switzerland to have been awarded the 
«5* Superior» rating by the Federal Associ-
ation of Golf Courses and is one of the top 
courses in Switzerland. In 2017, readers 
of the golf magazine «Golf Leader» voted 
Bad Ragaz Golf Club the most well-main-
tained golf club in Switzerland.

The high standard of care and the beauty 
of the course makes many an ace golfer 
swoon. Last but not least worth mention-
ing the pros on the Staysure Tour, who 
can be experienced up close at the Swiss 
Seniors Open from 6 to 8 July 2018.

In our restaurant «gladys», which has been 
awarded 14 GaultMillau points, you can 
expect the highest class of culinary sur-

prise. Whether your desire for a lively game 
of golf is big or small - with us you will.

GOLF CLUB BAD RAGAZ
Hans-Albrecht-Straße
7310 Bad Ragaz
T +41 81 303 37 17 
F +41 81 303 37 27
golfclub@resortragaz.ch

18-hole course

• PAR 70
• 5707 m
• Driving Range
• Putting Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Pro Shop
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9-hole course

• PAR 62
• 3728 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Practice bunker
• Golf school
• Golf Bistro
• Golf Shop

The Heidiland Golf Club is a 9-hole execu-
tive course with a practice center including 
golf academy. In addition to the adminis-
trative offices and cloakrooms, the club-
house also houses a bistro and a shop. 
The sunny terrace is an invitation to stick 
around. 

The golf course borders on the existing 
Bad Ragaz golf club and is also affiliated 
to the «Grand Resort Bad Ragaz». Guests 
with a recognized license who are also 
members of a golf club are also welcome 
to enjoy the course. The practice facility is 
available to everyone.

GOLF CLUB HEIDILAND
Maienfelderstrasse 50 
7310 Bad Ragaz
T +41 81 303 37 00
F +41 81 303 37 01
gcheidiland@resortragaz.ch
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27-hole course

Yellow/Red Course: 
6158 m - Par 72
Blue Course: 
2773 m - Par 36

• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Exercise bunker
• Grass tees
• «Green19» Restaurant
• Pro Shop

Opened over 20 years ago and designed 
by architects Mario Verdieri and John Chil-
ver Stainer, the 27-hole course is a byword 
for full, challenging golfing pleasure. It 
is located in a ‘tuma’ landscape that is 
unique in Switzerland («Tumas» is Romanic 
and means moraine hill) and is one of the 
most beautiful places in the country today.
Guests are welcomed to our 27-hole 
course as long as they are members of 
a recognized golf club and have a recog-
nized license. The golfer has 3x9 flat holes 
at his disposal. The fairways are spacious 
and many greens are heavily undulating. 
Attractive water hazards and a green on an 
island are the main features of the com-
plex.

The spacious driving range with tee-offs, 
sand bunkers, putting greens, chipping 
and pitching area is very well known 
among golfers and is considered one of 
the best training facilities in Switzerland.

GOLF CLUB DOMAT/EMS
Vogelsang
7013 Domat/Ems
T +41 81 650 35 00
info@golfdomatems.ch
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18-hole course

• PAR 72
• 6217 m
• Driving Range
• Putting Green
• Chipping Green
• Practice bunker
• Restaurant

Golfing at 1700 meters above sea level 
in a breathtaking Alpine panorama and 
in one of the most beautiful high-altitude 
valleys out there - golfing on a historic golf 
course - that is what being a member of 
Switzerland‘s oldest golf club is like: The 
Engadine Golf Club.

The Engadine Golf Club was founded in 
1893 and is thus the oldest golf club in 
Switzerland. With over 1300 members, it is 
also one of the largest golf clubs in Swit-
zerland and offers its members the unique 
opportunity to play golf on two excellent 
golf courses in the Engadine: the 18-
hole championship course in Samedan 
and the 18-hole championship course in 
Zuoz-Madulain. The extensive tournament 
calendar also offers the right thing for any 
taste and to compete with members and 
guests.

GOLF ENGADIN ST. MORITZ 
AG, GOLFANLAGE SAMEDAN
A L´En 14
7503 Samedan
T +41 81 851 04 66
F +41 81 851 04 67
samedan@engadin-golf.ch 

pleasure        taste

ENGADINE
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ST. MORITZ GOURMET FESTIVAL 2019
«CULINARY STARS & ICONS»
For more than a quarter of a century, always at the beginning of each year, the St. Moritz Gour-
met Festival has been bringing together select stars and icons from kitchens all around the 
world. For nine days, from Friday to Saturday, 11th to 19th January 2019, top level guest chefs, 
together with the multi-award-winning chefs de cuisine at the partner hotels, will offer culinary 
highlights in the Upper Engadine. The brilliant Grand Julius Baer Opening will be followed by 
six evenings with exceptional Gourmet Dîners and Gourmet Safaris. Furthermore, there are a 
multitude of special events, tastings and first-class champagne and wine events to be discov-
ered. At the mid-point of the festival things get really heated at the Kitchen Party - not just on 
the stoves! The crowning glory of this cult festival is provided by the celebrations as part of the 
glamorous Great BMW Gourmet Finale. The detailed programme and tickets will be available 
from the beginning of November at: www.stmoritz-gourmetfestival.ch
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TESSIN
18-hole course

• PAR 71
• 6250 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Exercise bunker
• 3 hole short course
• Restaurant
• Pro Shop

Designed by architect Peter Harradine 
and opened in September 2001, the golf 
course is mostly level and suitable for 
players of all levels. In a beautiful setting, 
the long, narrow fairways make for a sport-
ing challenge. In addition, water hazards, 
streams and fast greens help to make the 
game even more interesting. The 18 holes 
(par 71) are embedded in an atmospheric 
valley, in a hilly and mountainous land-
scape. This impressive scenario also ben-
efits from the year-round mild and sunny 
climate of Ticino.

GOLF GERRE LOSONE
Via alle Gerre 5
6616 Losone
T +41 91 785 10 90
F +41 91 785 10 91
info@golflosone.ch 

pleasure        taste
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The perfect choice for your trip to Lake Lugano, thanks to its excellent location, the complete, 
comfortable structure and the quality of the services offered. Meliá Campione enjoys a prime 
location on Lake Lugano, just opposite Lugano and within walking distance of the Casino of 
Campione d‘Italia, one of the most important in Europe.
40 spacious, bright and comfortable rooms, all decorated with warm colors and large windows.

On the top floor there are two suites, reviving 
the essence of «Dolce Vita»: the «Femme Fa-
tale» for her and the «Modern Dandy» Suite 
for him. Unique in their way they will not leave 
you unimpressed. An elegant and modern 
boutique hotel selected for exclusive meet-
ings, presentations and awards. It has a 
meeting room for up to 10 people, equipped 
with Wi-Fi connection and the latest technol-
ogies.

The culinary delights of Dolcevita Restaurant 
& Bar will transform your meals into authen-
tic experiences. Our restaurant is open for 
breakfast, lunch and dinner and offers a wide 
selection of delicious culinary specialties.
The SPA is a real wellness boutique: a little 
jewel at the guests‘ full disposal, with ham-
mam, sauna, whirlpool with chromotherapy 
and two showers.

A small gym completes this temple of 
well-being.

In the Élite Wellness Boutique experienced 
therapists will solve all your knots and you 
will be reborn with energy. Muscle-toning 
and relaxing massages as well as innovative 
beauty treatments are available every day on 
reservation.
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18-hole course

• PAR 70
• 5575 m
• Driving Range
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop

A few kilometers from Lugano, near the 
Angno aerodrome, lies the Golf Club 
Lugano, whose routing was originally 
designed by the famous golf architect 
Donald Harradine. Since 1992, the routing 
was led by the golf architect Cabell B. The 
course offers variety between long tracks, 
which require a powerful game, and short-
er and narrower tracks, which require a 
more precise game. The greens are sur-
rounded by natural and artificial obstacles 
throughout. 

GOLF CLUB LUGANO
Via Boett 2
6983 Magliaso
T +41 91 606 15 57
F +41 91 606 65 58
info@golflugano.ch
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HOTEL ASCONA
Via Signor in Croce 1
6612 Ascona
T +41 91 785 15 15
F +41 91 785 15 30
www.hotel-ascona.ch
booking@hotel-ascona.ch 

146

L ocated on the slope of the famous 
Monte Verità, Hotel Ascona**** offers 
a magnificent view of Lake Maggiore 

and the surrounding mountains. An exclusive 
destination not least because of its special 
location on a hill. 

The elegant piazza of Ascona, which brings 
its own unique charm due to its location on 
the lake promenade, is only a stone‘s throw 
away from the hotel. The sophisticated city 
center can be reached in 7 minutes by a 
short walk.
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LUIGI PERICLE’S PAINTINGS
Andrea & Greta Biasca Caroni
c / o Hotel Ascona
Via Signore in Croce, 1
6612 Ascona
T +41 (0) 79 621 23 43
www.luigipericle.com
info@luigipericle.com

LUIGI PERICLE

The artistic treasure of the secret Master 
Luigi Pericle (1916-2001) was reseutly dis-
covered in Ascona.
The artist retired from the world in 1965 after 
having exhibited with Karel Appel, Antoni 
Tàpies, Jean Dubuffet, Pablo Picasso and 
in six National Museums in England, now 
returns to the limelight of the art scene.
Organized a tour in prestigious international 
museums.
The first public appointment is sched-
uled with an exhibition in the Carlo Scarpa 
Space at the Querini Stampalia Foundation 
of Venice during the Biennale.
Vernissage scheduled for Friday, May 10, 
2019 at: 18.00.
For private visits with the owners of the 
collection it is possible to stay at the 
Ascona Hotel on Monte Verità in Ascona.
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der Greta Biasca-Caroni

L’OFFICINA HOME INTERIORS  
c/o Hotel Ascona
Via Signor in Croce 1
6612 Ascona
T +41 79 245 09 65
www.lofficina.ch, info@lofficiona.ch 

18-hole course

• PAR 71
• 5948 m
• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Practice bunker
• Restaurant
• Pro Shop

The Patriziale Ascona golf club, founded 
in 1928, covers an area of over 50 hec-
tares of lush nature. Thanks to the region’s 
mild and sunny climate, it is possible to 
play all year round. This 18-hole course 
is one of the most beautiful and impres-
sive in Switzerland, set within a true natural 
oasis whilst also being a great technical 
challenge. The Mediterranean style club-
house blends perfectly into the surround-
ing parkland. The elegant restaurant with 
its large terrace is right next the 18th hole 
with a magnificent view of the course and 
offers a refined cuisine. The spacious, 
well-equipped conference room is ideal 
for conferences and meetings. The exclu-
sive No. 1 pro-shop offers a wide range 
of products from well-known brands. The 
modern driving range has 60 driving points 
and well-trained PGA golf instructors are 
also on hand.

GOLF ASCONA
Via Lido 81
CH-6612 Ascona
T +41 91 785 11 77 
info@golfascona.ch

Greta Biasca-Caroni, owner with twenty years of 
experience in interior design, will lead you to the 
realization of the house of your dreams. Innovative 
design, highest quality and sophisticated style. 
Greta Biasca-Caroni offers a complete interior de-
sign experience in her exhibition «L’officina home 
interiors». This workshop concept offers individu-
al advice on furnishings, fabrics and colors. She 
specializes in complex refurbishment projects for 
luxury 
private homes.
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3 x 9-hole course

Red Course: 
3266 m - Par 36
Yellow Course: 
3085 m - Par 36
Blue Course: 
3145 m - Par 36
Executive Course:
310 m - Par 9

• Driving Range
• Putting Green
• Pitching Green
• Chipping Green
• Exercise bunker
• 3 hole short course
• Restaurant
• Pro Shop
• Hotel
• Golf school

The Golf Club Castelconturbia was found-
ed in 1898 in Piedmont and was one of 
only 2 existing golf courses in Italy. The 
famous American architect Robert Trent 
Jones senior designed and built the mod-
ern 27 - hole (3x9). In perfect harmony 
between old trees, streams, lakes and 
hilly terrain this is in his opinion his most 
successful work. The three paths lead to 
the terrace of the clubhouse, a fantastic 
place to relax and enjoy with a wonderful 
view of Monte Rosa. Newly opened in 
1987, this golf club hosted the Italian Golf 
Open 1991 and 1998 twice.

GOLF CLUB CASTELCONTURBIA
Via Castelconturbia 10
I-28010 Agrate Conturbia, Italien
T +39 322 832093
F +39 322 832428
info@golfclubcastelconturbia.it

pleasure        taste

ITALY
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HOTEL SAN ROCCO
Via Gippini 11, 28016 Orta san Giulio (NO), Italia
T +39 0322-911977
F +39 0322-911964
www.hotelsanrocco.it
Info@hotelsanrocco.it  

O verlooking the shores of the mag-
ical Lake Orta, in a natural setting 
bordered by the walls of an ancient 

monastery, this hotel complex retains its 
identity. This is thanks to the innovations 
implemented by the Giacomini Group, of 
which the Hotel San Rocco is a part. It 
combines the rigor of architectural features 
with high-tech functionality to protect na-

ture and the environment. In 2010, it also 
received the ICIM certification as the first 
eco-friendly hotel building. In 2002, the 
hotel complex was enriched by the pres-
tigious Villa Gippini, an elegant baroque 
building attached to the hotel.
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AG IMMOBILIARE
Laghi & Golf Real Estate
0323/58.10.10 - 335/822.49.13
www.agimmobiliare.it
andrea@agimmobiliare.it

BOGOGNO

J ust minutes from the Bogogno Golf 
Resort, we offer this magnificent, uni-
que property of approximately 8,000 

square meters of botanical gardens that 
revolve around two buildings and on the 
shores of a beautiful lake with water lilies 
and lotus blossoms with a thousand sha-
des of pink.

The main villa, built around 1990 and ‚ar-
ranged on one level and consists of an 
entrance that leads to a very bright octa-
gonal living room overlooking the beautiful 
lake with two colonnades from which you 
can have lunch and rest, quiet and relaxa-
tion; connected to the living room we find 
the kitchen with dining area, two bedrooms 
with en-suite bathrooms, a cloakroom and 
a beautiful veranda.

On the opposite side of the lake is another 
magnificent independent building, built in 
the same year and built in colonial style, 
with a wonderful staircase that drops so 
far that it reaches to the water. The pro-
perty consists of a large frescoed living 
room with fireplace, glazed all around, 
from which you can admire this wonder-
ful seascape, a large kitchen with a glass 
roof, two bedrooms, a utility room and two 
bathrooms. There is also a large garage 
for two cars.

The property is unique in its kind. Perfect 
for those who love untouched nature, pri-
vacy, the sun and absolute tranquility. Gor-
geous example of how you can combine 
nature and style.

Private negotiation. For information con-
tact our office.

2 x18-hole course

Del Conte Platz
• Par 72
• 6206 m

Bonora Platz
• Par 72
• 6284 m

• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop
• Tennis court
• Swimming pool

The Golf Club Bogogno was designed 
and built in 1997 by architect Robert von 
Hagge. It offers extraordinary Course 18 - 
hole, par 72, which stretch on gentle hills 
with a dream panorama on the Monte 
Rosa. In less than an hour you are in the 
shopping mile of Milan, Malpensa airport is 
only 20 minutes away. For lovers of nature, 
this fantastic location offers easy access 
to beautiful destinations such as the Par-
co del Ticino, Lake Orta and Lake Mag-
giore. The Golf Clubhouse was designed 
by Francois Spoerry and his successor 
George Bretones.

BOGOGNO GOLF RESORT
Via Sant‘Isidoro, 1
I-28010 Bogogno, Italien
T +39 0322 863794
F +39 0322 863798
info@bogognogolfresort.com
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LA MERIDIANA RESORT & GOLF
Via ai Castelli 11
Regione San Rocco
17033 Garlenda SV - Italia
T +39 0182.580.271 
T +39 0182.580.150
WhatsApp +39 339.6260.036
info@lameridianaresort.com
www.lameridianaresort.com

La Meridiana
Luxury hotel in Garlenda - since 1978

The beautiful 5-star Hotel La Meridiana is located in the Italian region of Liguria, between Mo-
naco and Portofino. In 1971, Luisa Berto commissioned the construction of the hotel after her 
sister Teresa Berto de Galleani had the nearby golf course, club house and houses along 
the square built. The entire hotel complex is inspired by the charm of the neighboring French 
region, Provence. Therefore, similar architectural styles and harmonious colors can be found 
again.
The name of the hotel «La Meridiana» was chosen in honor of the castle Castello del Carretto 
nearby, also called «la meridiana».

Already in 1977 the hotel opened its doors. 
Only a year later, it became part of the pres-
tigious French hotel chain Relais & Chateaux.
Since then, 40 years have passed and the 
hotel is no match for its reputation.
Hoteliers Edmondo and Alessandra Segre 
are passionate about every detail of the ho-
tel. So they personally take a trained look at 
the decoration of the entrance hall and the 
25 rooms. They also choose only the highest 
quality products for all areas of hotel service.
For golf lovers, the hotel also offers a spa-
cious 18-hole golf course. On the golf course 
itself, you can walk or use the golf carts pro-
vided by the hotel.
Also the sea is only 5 minutes away from the 
hotel. For a special excursion, you can take 
the hotel‘s own private boat to the beautiful 
sandy beach of Alassio with crystal blue sea.
Due to the central location of the hotel, excur-
sions to the Italian coast and the numerous 
surrounding castles are also possible. With 
our program „La dolce vita“ you can discov-
er Italy in a traditional way during a tour with 
the Vespa or a Fiat 500 Cabriolet and bring a 
piece of Dolce Vita into your life!
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The Golf Club Garlenda is located in the 
valley of the Lerrone River, one of the most 
beautiful and picturesque of the Ligurian 
inland, surrounded by ancient olive and 
pine forests.
Inaugurated in 1965, the 18-hole course 
is fully integrated into the landscape and 
does not affect its natural beauties in any 
way. In the upper part of the routing you 
can enjoy a wonderful view over the cliffs 
of the sea and the Maritime Alps.
Albenga and Alassio are close by; In these 
holiday resorts with their fascinating histo-
ry, you can live - so you can experience 
all the pleasures of this beautiful area and 
at the same time can dedicate yourself to 
your favorite sport.
Golf Architects: J.Morris, R. Harison

GOLF CLUB GARLENDA
Via del Golf 7
I-17033 Garlenda, Italien
T +39 0182 580012
F +39 0182 580561
info@garlendagolf.it

18-hole course

• PAR 72
• 6085 m
• Driving Range 
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop

Restaurant Il Rosmarino
Fresh pasta, oven-fresh bread and crunchy breadsticks, foccacia and typical Ligurian farinata. 
Traditional cuisine, home-made bakery and the highest quality ingredients, that‘s what we value 
when preparing our dishes.
In the dining room, the hotelier, Edmondo Segre, personally welcomes you and accompanies 
you on the culinary journey of discovery through Liguria. Always between traditional dishes and 
innovative creations.
All our ingredients are of the highest quality. That‘s why we serve fresh fish, regional Albenga 
vegetables and a selection of cheeses from the Alps. We also refine our dishes with fresh local 
spices: basil, thyme, sage and rosemary.
The host will also be happy to show you our wine list and advise you on request when choosing 
one of our exquisite quality wines. In addition to well-known wineries, you will also find wines 
from young, creative winegrowers and can thus benefit from a particularly wide variety. In sum-
mer we invite you to dine in a romantic atmosphere with candlelight and lantern light on our 
covered terrace overlooking our idyllic garden.
Tue - Sun, 20:00 - 23:00, Monday: closed
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RESIDENCE DEI DUE PORTI
Corso Trento Trieste 21/23 Sanremo (IM) Italy
T +39 0184 506506 
T +39 0184 530700
info@dueporti.it
www.dueporti.it

The golf course was created over 60 
years ago on the slopes of the mountains 
that glide gently down to the sea and 
winds through the landscape of the olive 
groves of the Val Gogna. To play well on 
this course, the accuracy and placement 
of the tee-shots are extremely important. 
Opened in 1928.
Design: Peter Gannon Type: Parkland

CA‘DEGLI ULIVI  GOLF
I-37010 Marciaga Castion di Costermano 
Italien
T +39 045 627 9030
F +39 045 627 9039
info@golfclubcadegliulivi.it

18-hole course

• PAR 72
• 5658 m
• Driving Range
• Putting Green
• Restaurant

The Residence Dei Due Porti is the ideal 
place for your holiday on the Ligurian Sea. 
Located directly on the port of Sanremo and 
within walking distance of the historic center, it 
offers the perfect base for exploring the sun-
ny Riviera of Flowers. The condominium pro-
vides fully equipped and light flooded one, 
two and three bed rooms. Enjoy the luxury 
of a spacious apartment with the service of 
a hotel.
The price includes daily cleaning, bath and 
kitchen change every two days, air condi-
tioning, fast Wi-Fi and bicycles to enjoy the 
nearby cycle path along the coast. For your 
safety, the gate is monitored around the 
clock. Our reception team is available from 
08: 00-19: 30. The residence also offers a 
solarium, where you can relax on comfortable 
sun loungers and enjoy the beautiful view of 
the sea.
Awarded the TripAdvisor Certificate of Excel-
lence from 2011 to 2016.
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BALZI ROSSI
Via Balzi Rossi
2 - 18039 Ventimiglia, Italie 
T +39 0184 38132
info@ristorantebalzirossi.it
www.ristorantebalzirossi.it

PASSION AND ELEGANCE
Our kitchen staff united by the leadership of 
Giuseppina Beglia and run by the first chef 
Enrico Marmo every day seek the freshest 
ingredients in the market to elaborate creative 
recipes linked to local and territorial tradition.
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accordance with our needs without external stress factors affecting us. Life is not an experience 
that is easy every day, but through the various obstacles that we come up against, we can learn 
to recognize ourselves.
Even if man may seem pessimistic because of his experiences of survival, we are most fulfilled 
and happy when we experience feelings of joy, love and fullness. My creations are designed to 
reflect an experience, such as a mirror that contains holistic energy elements that can eliminate 
stress and bring more peace, energy and serenity when in their presence. By taking the amal-
gam of a diamond, you reveal its brilliance by polishing it. Eastern culture knows how important 
it is to be present in the quest for perfection by listening to and seeking the divine.

WHAT TECHNOLOGY DO YOU USE TO BUILD YOUR CREATIONS?

	 I like to mix different techniques by mixing different cultures. A symbiosis between 
technology and nature is of central importance to me. This is how I see perfect harmony, the 
connection between what man has created and what nature has created. Technology allows 
my work to take shape like a virtual brain that can multi-dimensionally assemble different pieces 
of the puzzle that describe my vision. I photograph light and reality. I use painting and drawing 
to convey feelings and the fluid I feel. Digital art, as well as the composition and decomposition 

process, make it possible to transform matter to express my visions and my multisensory expe-
rience of the subject. Creation on this level takes place virtually with the transposition of light and 
materials that describe a scene. When this is defined, the phase of retransmission of this virtual 
reality in the physical world has begun. This requires the use of acrylic, watercolor, inks, varnish, 
glue, gold leaf, glitter or other elements necessary to restore the dimensions and brightness of 
the final work.

THE ART OF TRANSFORMATION WHAT MOVED YOU TO EMBARK ON AN ARTISTIC 
CAREER?

	 Since my childhood I have been drawing and creating universes, objects of my 
imagination. In 2002, after finishing high school, I decided to study at an art school in Parsons, 
the New School for Design, which also loved science, philosophy and psychology. I was able 
to develop a technique that is unique to me, the vehicle for expressing my philosophy and 
vision of the world. What really counts in this vocation is the passion that emanates from me 
during the creative process, as well as the satisfaction.

WHAT IS THE MESSAGE YOU WANT TO CONVEY THROUGH YOUR WORK?

	 The concept of abundance, transformation and harmony are the three aspects that 
are closest to my heart. A scientist named Albert Einstein once said: «The only source of knowl-
edge is experience». So to experiment with these aspects, to see individuals be able to expand 
their consciousness, dispel stress and grow their aspirations, this is it. I believe that if we want to 
be successful, happy and productive, we must try to be the best version of ourselves and act in 

THE ART OF TRANSFORMATION
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PASSION HARMONY CREATION

DO YOU HAVE PREFERRED TOPICS TO GET INSPIRED BY?

	 The cycle of life, the phases of transformation and the moments that reflect a divine 
quality of intense beauty fascinate me enormously. Nature and natural resources inspire me 
in all their forms, from the microcosm to the universe. I also admire Asia and the cultures of 
the East, especially Japan. I like the topics that are specific to physics, human experience, 
psychology of emotions, symbology and numerology.

WHAT ARE YOUR PREFERENCES IN TERMS OF MATERIALS AND FORMATS?

	 I like to use space, and that’s why I like large surfaces that are like windows that 
open up to a new reality. Some subjects are also expressed in smaller formats, depending on 
what suits the work. I use so-called classical materials like canvas and paper, but I often exper-
iment with other reflective or transparent surfaces like fabrics, plexiglass or even projections. I 
let the materials and my imagination lead to the best combination for any creation. 

www.fionarts.com
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La vie      en rose
SAMEDI 7 JUILLET

SUR RÉSERVATION 04 92 97 32 00 - GOLFOLDCOURSE.COM

Practice your favorite sport in a legendary 
place. Founded in 1891 by Grand Duke 
Mikhail of Russia and visited by all royal 
families in Europe, the Old Course Cannes 
golf course is one of the most famous 
places on the Côte d‘Azur.
The 18-hole golf course is surrounded 
by a magnificent mountain panorama. 
Between fairways and an emerald green 
landscape in the shade of centenary pine 
trees, enjoy the tranquil atmosphere and 
unspoiled nature.
Crossing by ferry!
You will be surprised to discover a special 
feature of „Old Course“: the Siagne River 
can be crossed by a ferry that will take you 
from hole 2 to hole 3 and from hole 12 to 
hole 13. The Old Course organizes every 
year the most famous meeting on the Côte 
d’Azur.

OLD COURSE CANNES  
MANDELIEU
Route du Golf
F-06210 Mandelieu la Napoule, Frank-
reich
T +33 4 92 97 32 00
F +33 4 93 49 92 90
contact@golfoldcourse.fr
www.golfoldcourse.com

18-hole course

• PAR 71
• 5749 m
• Driving Range
• Putting Green
• Exercise bunker
• Restaurant
• Pro Shop
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LE PAVILLON DE PAMPELONNE
Route des Plages 
83350 Ramatuelle – France
T +33 4.94.79.83.26
F +33 4.94.79.99.17

THE ROOMS
No less than 8 different rooms & suites of 
great charm and style to create a unique and 
refined environment. Business trip, Honey-
moon, Family‘s vacation... Choose among 
our 4 categories of bedrooms to have the 
perfect journey in the Gulfe of Saint-Tropez.

FOOD & DRINKS
Varied and balanced, our continental break-
fast offers all gourmets a wide choice of 
sweet and savory delicacies.
Throughout the day, you can also enjoy our 
plates of fresh seasonal fruits, cheeses and 
cold cuts bought directly from local produc-
ers or homemade preparations.
A bar with different spirits and wines are at 
your disposal in our Veranda and our team 
will be happy to prepare very good cocktail 
houses, to sip by the pool or in our garden.

ACTIVITIES
Activities in the area, stuff to do and experi-
ence around our guesthouse
Saint-Tropez and its Gulf is one of the most 
attractive destination on the French Riviera 
due to the diversity of activities it offers during 
the year.
Located in a perfect location, The Pavillon 
of Pampelonne offers you the best activities 
only few minutes away. You may walk to the 
beaches of Pampelonne at Saint-Tropez and 
enjoy a lunch at Club 55.
Only few miles away from Saint-Tropez, you 
will be able to enjoy a large selection of well-
known restaurants, bars, discotheques and 
luxury brand shops and many other activities. 
For those keen on sporting activities, we can 
organise with our local partners boat renting, 
golf, horse riding, diving activities or even re-
laxing in a spa, with special conditions.

Bed & Breakfast in Ramatuelle. A little piece of heaven just few steps away from the 
Bay of Pampelonne in Saint-Tropez. 

LE PAVILLON DE PAMPELONNE



G R E AT N E S S B O R N I N S W I T Z E R L A N D

DAILY 
FUNCTIONWEAR
FOR EXPERTS 
OF LIFE.

„Golf Pleasure Taste“

FOLLOW US:

„golfpleasuretaste“
„Golf Pleasure Taste“






